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See the notice on TED website

359090-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Putkityölaitteet – Доставка на фланшови Y филтри и фланшови Т филтри с горен 
капак
OJ S 100/2026 27/05/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: СОФИЙСКА ВОДА АД
Sähköposti: valeriya.yakimova@veolia.com
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Hankintayksikön toimiala: Vesitalouteen liittyvät toiminnot

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Доставка на фланшови Y филтри и фланшови Т филтри с горен капак
Kuvaus: Предмет на договора е доставка на фланшови Y филтри и фланшови Т филтри 
с горен капак, в зависимост от обособената позиция от обществената поръчка, за която 
е сключен: Първа обособена позиция: Доставка на фланшови У филтри. Втора 
обособена позиция: Доставка на фланшови Т филтри с горен капак. Конкретните стоки, 
предмет на Договора са посочени в Ценови таблици в Раздел Б: Цени и Данни. Място на 
доставка: складове на „Софийска вода“ АД, находящи се на адрес: гр. София, Военна 
рампа, бул. Илиянци №17. По инструкции на Възложителя Доставчикът доставя на 
други обекти на територията на гр. София. Срок на доставка: Доставчикът доставя всяка 
стока, предмет на договора, описани в Ценови таблици в Раздел Б: Цени и данни от 
документацията за участие в рамките на: Първа обособена позиция: до 5 (пет) работни 
дни. Втора обособена позиция: до 45 (четиридесет и пет) работни дни. Доставчикът 
доставя поръчаните Стоки, предмет на договора, съгласно цени и други изисквания 
уговорени в Договора. Доставчикът се задължава при извършване на всяка доставка да 
представя документите, съгласно Наредба № РД-02-20-1 от 5 февруари 2015 г. за 
условията и реда за влагане на строителни продукти в строежите на Република 
България. Стоките се доставят и с инструкции за употреба на български език. Също 
така, при извършване на всяка доставка Доставчикът е длъжен да представя и всички 
останали приложими документи, изискуеми в съответствие с действащото в Република 
България законодателство. Без предоставяне на тези документи, Възложителят има 
право да откаже приемане на стоките или да забави или да откаже плащане на 
Доставчика до получаване на посочените по-горе документи. Възложителят поръчва 
необходимото му количество Стоки от Доставчика чрез поръчка, изпратена от 
Възложителя по електронен път при условията и по реда на Закона за електронния 
документ и електронния подпис или чрез комбинация от тези средства, а ги приема с 
Приемо-предавателен протокол, подписан без възражения при съответствие на стоките 
с изискванията на Договора. При несъответствие на доставените стоки с изискванията 
на договора, Възложителят подписва констативен протокол с възражения без да приема 
стоката. Датата, на която Доставчикът замени неприетите по предходния член Стоки с 
такива, отговарящи на изискванията на договора, ще се счита за дата на доставка на 
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поръчаните Стоки. В случай, че тази дата е след максималния срок за доставка на 
поръчаните стоки (считано от датата на поръчката), Доставчикът дължи неустойка за 
забава по т. 1.1 от Раздел В. Доставчикът доставя поръчаните Стоки на мястото, 
указано в съответната поръчка на Възложителя, като преди всяка доставка Доставчикът 
или негов представител се свързва с лицето за контакти, указано в съответната поръчка 
и се уточнява относно осъществяване на доставката (вкл. вид на превозното средство, 
опаковка на Стоките и др.). ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​
Menettelyn tunniste: 86a1e2b8-0088-49d6-ad25-2804de55164d
Sisäinen tunniste: 584647
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39715300 Putkityölaitteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Складове на „Софийска вода“ АД, находящи се на адрес: гр. София, Военна 
рампа, бул. Илиянци №17. По инструкции на Възложителя Доставчикът доставя на 
други обекти на територията на гр. София.  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1387
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 171 100,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Участник се отстранява ако са налице основанията по чл.107 от ЗОП. 
Настоящата процедура се финансира със собствени средства. В прогнозната стойност 
на процедурата са включени и стойностите на опциите.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
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или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) -
Възложителят отстранява от участие в процедура за възлагане на обществена поръчка 
участник, когато е опитал да: а) повлияе на вземането на решение от страна на 
Възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
обстоятелства по чл. 101, ал. 11 от ЗОП.
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)



359090-2026 Page 5/13

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Доставка на фланшови У филтри
Kuvaus: Фланшовите Y филтри служат за защита на водопроводите от замърсявания. 
Корпусът и капакът да са изработени от сив чугун GG25 или от дуктилен чугун GGG40
(50), с винтове и гайки от неръждаема стомана и филтър, изработен от неръждаема 
стомана. Фланците за фланшовите Y филтри трябва да бъдат оразмерени съгласно 
БДС EN 1092-2:2024 или еквивалент и да са пробити за PN10/16 по заявка. Покритието 
на У филтрите трябва да бъде електростатично положено епоксидно покритие с 
дебелина 250 микрона. Външното и вътрешно прахово покритие трябва да бъде 
съответно съгласно DIN 30677-Т2 или еквивалент и DIN 3476 или еквивалент. При 
поискване от страна на Възложителя, Доставчикът трябва да представи незабавно 
всички геометрични чертежи на конструкцията на Y филтрите, за да може да се види 
съответният размер за всеки номинален диаметър. ​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 584666

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39715300 Putkityölaitteet
Optiot: 
Optioiden kuvaus: - Когато към момента на изтичане на срока на настоящия договор 
Възложителят не разполага с нов действащ договор за възлагане на доставките, 
предмет на договора, същият се удължава за срок до сключване на нов договор, но с не 
повече от 6 месеца, със стойност на удължаването до 21 750,00 евро без ДДС; - В 
случай на изчерпване на стойността на договора, преди изтичане на срока за възлагане 
и наличие за Възложителя на текущи нужди от доставка на стоки, предмет на договора, 
при наличие на взаимно съгласие между страните, Възложителят има право да възлага 
при условията на договора, необходимите му доставки на обща стойност до 17 400,00 
евро без ДДС.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Складове на „Софийска вода“ АД, находящи се на адрес: гр. София, Военна 
рампа, бул. Илиянци №17. По инструкции на Възложителя Доставчикът доставя на 
други обекти на територията на гр. София.  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1387
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 126 150,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
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Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: Всяко плащане по този Договор, се извършва въз основа на следните 
документи: Плащането се извършва в шестдесет дневен срок от датата на представяне 
от Доставчика на коректно съставена фактура в резултат на подписан без възражения 
приемо-предавателен протокол.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Предметът на процедурата не предвижда такива условия.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Изискване: Участникът следва да е изпълнил доставки, 
идентични или сходни с тези от поръчката за съответната обособена позиция, за 
последните три години от датата на подаване на офертата. Под сходни следва да се 
разбира стоки, които отговарят на техническата спецификация и изисквания към 
стоките, описани в Раздел А:Техническо задание на документацията за участие в 
обществена поръчка, но са различен вид и/или размер от описаните стоки от 
Възложителя в Ценови таблици от раздел Б: Цени и данни на конкурсната 
документация. Информацията се посочва в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: 
технически и професионални способности от ЕЕДОП. Участникът описва/декларира 
списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на съответната 
обособена позиция от обществената поръчка, за последните три години, считано от 
датата на подаване на офертата. Списъкът да съдържа: описание на изпълнената 
доставка, суми, дата на изпълнение на доставката и получател (възложител). 
Доказване: Преди сключване на договора, участникът избран за изпълнител следва да 
представи доказателства (оригинал или заверено от участника копие) за извършените 
доставки посочени в списъка, деклариран в ЕЕДОП.

Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Изискване: За стоките, с които участва в процедурата за 
обществена поръчка участникът трябва да разполага с документи, съгласно Наредба № 
РД-02-20-1 от 5 февруари 2015 г. за условията и реда за влагане на строителни 
продукти в строежите на Република България, а именно: декларация за 
експлоатационни показатели съгласно изискванията на Регламент (ЕС) № 305/2011, 
когато за строителния продукт има хармонизиран европейски стандарт или е издадена 
Европейска техническа оценка (ЕТО) или декларация за характеристиките на 
строителния продукт, придружена с валиден документ въз основа, на който е издадена, 
за строителния продукт, когато той не е обхванат от хармонизиран европейски стандарт 
или не е издадена ЕТО. Информацията под формата на описани номера на документите 
се посочва в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: Технически и професионални 
способности от ЕЕДОП. Доказване: Преди сключване на договора, участникът избран за 
изпълнител следва да представи за стоките, за които участва в процедурата, валидни 
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документи, съгласно Наредба № РД-02-20-1 от 5 февруари 2015 г. за условията и реда 
за влагане на строителни продукти в строежите на Република България, а именно: 
декларация за експлоатационни показатели съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 
№ 305/2011, когато за строителния продукт има хармонизиран европейски стандарт или 
е издадена ЕТО или декларация за характеристиките на строителния продукт, 
придружена с валиден документ, въз основа на който е издадена, за строителния 
продукт, когато той не е обхванат от хармонизиран европейски стандарт или не е 
издадена ЕТО.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Икономически най-изгодната оферта за съответната обособена позиция ще се 
определи по критерий за възлагане „най-ниска цена“ въз основа на следните показатели:
Kuvaus: Показател П1 с максимален брой точки 90 за Ценова таблица №1 Участниците 
попълват единичните си цени в Ценова таблица №1 от Раздел Б: „Цени и данни”, 
приложена в документацията за участие. Оценяваното предложение на всеки допуснат 
участник се получава като всички единични цени се събират. Участникът с най-нисък 
общ сбор получава 90 точки. Оценката на всеки от останалите допуснати участници се 
получава като най-ниския общ сбор се умножи по 90 точки и резултатът се раздели на 
предложението на съответния участник и частното се закръгли до втория знак след 
десетичната запетая. Показател П2 с максимален брой точки 10 за Ценова таблица №2 
Участниците попълват единичните си цени в Ценова таблица №2 от Раздел Б: „Цени и 
данни”, приложена в документацията за участие. Оценяваното предложение на всеки 
допуснат участник се получава като всички единични цени се събират. Участникът с най-
нисък общ сбор получава 10 точки. Оценката на всеки от останалите допуснати 
участници се получава като най-ниския общ сбор се умножи по 10 точки и резултатът се 
раздели на предложението на съответния участник и частното се закръгли до втория 
знак след десетичната запетая. Крайната оценка за съответната обособена позиция се 
получава като се съберат точките по всички показатели КО=П1+П2. Максималният брой 
точки на КО е 100. Участникът, получил най-висока крайна оценка за съответната 
обособена позиция, ще бъде класиран на първо място и избран за изпълнител на 
договора за съответната обособена позиция. Останалите участници ще бъдат 
класирани по низходящ ред. Получените резултати от оценката за съответната 
обособена позиция са единствено за целите на оценката. В случай че на първо място 
бъдат класирани 2-ма или повече участника, се прилагат разпоредбите на чл.58 от 
ППЗОП.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/584647
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/584647
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu

https://app.eop.bg/today/584647
https://app.eop.bg/today/584647
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Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 02/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 5 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 03/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: съгласно документацията, респ. проекта на 
договор
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Размерът на гаранцията за изпълнение е 5% (пет процента) 
от максималната стойност на договора за съответната обособена позиция, без да се 
включва стойността на опциите, посочена в проектодоговора. Условията на гаранцията 
са упоменати в проектодоговора. Гаранцията за изпълнение на договора е с валидност 
считано от датата на подписването му до изтичане на срока на действието му. 
Гаранцията за неотменимо и безусловно обезпечаване на изпълнението се предоставя 
в една от следните форми: Парична сума, преведена по банков път на сметка на 
"Софийска вода" АД в „Обединена българска банка“ АД, IBAN: BG39 UBBS 8002 1067 
5109 40, BIC: UBBS BGSF, като в основанието се посочва номера на процедурата. 
Банкова гаранция: оригинал за съответния предвиден в проекта на договор срок. 
Застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: При условията на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: СОФИЙСКА ВОДА АД
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: СОФИЙСКА ВОДА АД
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: СОФИЙСКА ВОДА АД

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Доставка на фланшови Т филтри с горен капак
Kuvaus: ​​​Фланшовият Т филтър трябва да бъде с горен капак, който да се отваря отгоре 
за почистване. Корпусът и капака на фланшовите Т филтри трябва да бъдат изработени 
от сферографитен чугун GGG40(50). Външното покритие трябва да има епоксидно 
покритие с минимална дебелина 250 микрона. Филтърната мрежа, болтовете и гайките 
да са от неръждаема стомана.​​​​​​​ При поискване от страна на Възложителя, Доставчикът 
трябва да представи незабавно всички геометрични чертежи на конструкцията на Т 
филтрите, за да може да се види съответният размер за всеки номинален диаметър. ​​​​​​​
Sisäinen tunniste: 584678
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5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39715300 Putkityölaitteet
Optiot: 
Optioiden kuvaus: - Когато към момента на изтичане на срока на настоящия договор 
Възложителят не разполага с нов действащ договор за възлагане на доставките, 
предмет на договора, същият се удължава за срок до сключване на нов договор, но с не 
повече от 6 месеца, със стойност на удължаването до 7 750,00 евро без ДДС; - В случай 
на изчерпване на стойността на договора, преди изтичане на срока за възлагане и 
наличие за Възложителя на текущи нужди от доставка на стоки, предмет на договора, 
при наличие на взаимно съгласие между страните, Възложителят има право да възлага 
при условията на договора, необходимите му доставки на обща стойност до 6 200,00 
евро без ДДС.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Складове на „Софийска вода“ АД, находящи се на адрес: гр. София, Военна 
рампа, бул. Илиянци №17. По инструкции на Възложителя Доставчикът доставя на 
други обекти на територията на гр. София.  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1387
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 44 950,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: Всяко плащане по този Договор, се извършва въз основа на следните 
документи: Плащането се извършва по банков път до 60 (шестдесет) дни от датата на 
коректно попълнена фактура, издадена от Изпълнителя въз основа на приемо-
предавателен протокол за съответната извършена дейност, подписан без възражения 
от двете страни.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Предметът на процедурата не предвижда такива условия.
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5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Изискване: Участникът следва да е изпълнил доставки, 
идентични или сходни с тези от поръчката за съответната обособена позиция, за 
последните три години от датата на подаване на офертата. Под сходни следва да се 
разбира стоки, които отговарят на техническата спецификация и изисквания към 
стоките, описани в Раздел А:Техническо задание на документацията за участие в 
обществена поръчка, но са различен вид и/или размер от описаните стоки от 
Възложителя в Ценови таблици от раздел Б: Цени и данни на конкурсната 
документация. Информацията се посочва в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: 
технически и професионални способности от ЕЕДОП. Участникът описва/декларира 
списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на съответната 
обособена позиция от обществената поръчка, за последните три години, считано от 
датата на подаване на офертата. Списъкът да съдържа: описание на изпълнената 
доставка, суми, дата на изпълнение на доставката и получател (възложител). 
Доказване: Преди сключване на договора, участникът избран за изпълнител следва да 
представи доказателства (оригинал или заверено от участника копие) за извършените 
доставки посочени в списъка, деклариран в ЕЕДОП.

Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Изискване: За стоките, с които участва в процедурата за 
обществена поръчка участникът трябва да разполага с документи, съгласно Наредба № 
РД-02-20-1 от 5 февруари 2015 г. за условията и реда за влагане на строителни 
продукти в строежите на Република България, а именно: декларация за 
експлоатационни показатели съгласно изискванията на Регламент (ЕС) № 305/2011, 
когато за строителния продукт има хармонизиран европейски стандарт или е издадена 
Европейска техническа оценка (ЕТО) или декларация за характеристиките на 
строителния продукт, придружена с валиден документ въз основа, на който е издадена, 
за строителния продукт, когато той не е обхванат от хармонизиран европейски стандарт 
или не е издадена ЕТО. Информацията под формата на описани номера на документите 
се посочва в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: Технически и професионални 
способности от ЕЕДОП. Доказване: Преди сключване на договора, участникът избран за 
изпълнител следва да представи за стоките, за които участва в процедурата, валидни 
документи, съгласно Наредба № РД-02-20-1 от 5 февруари 2015 г. за условията и реда 
за влагане на строителни продукти в строежите на Република България, а именно: 
декларация за експлоатационни показатели съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 
№ 305/2011, когато за строителния продукт има хармонизиран европейски стандарт или 
е издадена ЕТО или декларация за характеристиките на строителния продукт, 
придружена с валиден документ, въз основа на който е издадена, за строителния 
продукт, когато той не е обхванат от хармонизиран европейски стандарт или не е 
издадена ЕТО.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Икономически най-изгодната оферта за съответната обособена позиция ще се 
определи по критерий за възлагане „най-ниска цена“ въз основа на следните показатели:
Kuvaus: Показател П1 с максимален брой точки 90 за Ценова таблица №1 Участниците 
попълват единичните си цени в Ценова таблица №1 от Раздел Б: „Цени и данни”, 
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приложена в документацията за участие. Оценяваното предложение на всеки допуснат 
участник се получава като всички единични цени се събират. Участникът с най-нисък 
общ сбор получава 90 точки. Оценката на всеки от останалите допуснати участници се 
получава като най-ниския общ сбор се умножи по 90 точки и резултатът се раздели на 
предложението на съответния участник и частното се закръгли до втория знак след 
десетичната запетая. Показател П2 с максимален брой точки 10 за Ценова таблица №2 
Участниците попълват единичните си цени в Ценова таблица №2 от Раздел Б: „Цени и 
данни”, приложена в документацията за участие. Оценяваното предложение на всеки 
допуснат участник се получава като всички единични цени се събират. Участникът с най-
нисък общ сбор получава 10 точки. Оценката на всеки от останалите допуснати 
участници се получава като най-ниския общ сбор се умножи по 10 точки и резултатът се 
раздели на предложението на съответния участник и частното се закръгли до втория 
знак след десетичната запетая. Крайната оценка за съответната обособена позиция се 
получава като се съберат точките по всички показатели КО=П1+П2. Максималният брой 
точки на КО е 100. Участникът, получил най-висока крайна оценка за съответната 
обособена позиция, ще бъде класиран на първо място и избран за изпълнител на 
договора за съответната обособена позиция. Останалите участници ще бъдат 
класирани по низходящ ред. Получените резултати от оценката за съответната 
обособена позиция са единствено за целите на оценката. В случай че на първо място 
бъдат класирани 2-ма или повече участника, се прилагат разпоредбите на чл.58 от 
ППЗОП.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/584647
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/584647
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 02/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 5 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 03/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: съгласно документацията, респ. проекта на 
договор
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Размерът на гаранцията за изпълнение е 5% (пет процента) 
от максималната стойност на договора за съответната обособена позиция, без да се 

https://app.eop.bg/today/584647
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включва стойността на опциите, посочена в проектодоговора. Условията на гаранцията 
са упоменати в проектодоговора. Гаранцията за изпълнение на договора е с валидност 
считано от датата на подписването му до изтичане на срока на действието му. 
Гаранцията за неотменимо и безусловно обезпечаване на изпълнението се предоставя 
в една от следните форми: Парична сума, преведена по банков път на сметка на 
"Софийска вода" АД в „Обединена българска банка“ АД, IBAN: BG39 UBBS 8002 1067 
5109 40, BIC: UBBS BGSF, като в основанието се посочва номера на процедурата. 
Банкова гаранция: оригинал за съответния предвиден в проекта на договор срок. 
Застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: При условията на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: СОФИЙСКА ВОДА АД
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: СОФИЙСКА ВОДА АД
Rekisterinumero: 130175000
Postiosoite: р-н Красно село, Бизнес Център Интерпред Цар Борис, бул."Цар Борис III" № 
159, ет. 2 и 3
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1618
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Валерия Радилова Якимова
Sähköposti: valeriya.yakimova@veolia.com
Puhelin: +359 28122579
Internetosoite: https://www.sofiyskavoda.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/16037
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София

mailto:valeriya.yakimova@veolia.com
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Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 91416c2b-55c1-4926-a6f3-2c26f98f926b  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 26/05/2026 15:06:26 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 359090-2026
EUVL S -lehden numero: 100/2026
Julkaisupäivä: 27/05/2026
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